Prayer for the Safety of our Soldiers
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Prayer for the Wounded
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Prayer for the Captives
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Translation:

[As for] our brethren, the entire House of Israel
who [still] remain in distress and captivity,
whether on sea or on land, may God have

compassion on them, and bring them from
distress to relief, from darkness to light, from
servitude to redemption, at this moment,
speedily, very soon.




